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This manual is brief version. Go to the above website and choose language to download full version OPERATING INSTRUCTIONS and
INSTALLATION MANUAL.

Diese Anleitung ist eine Kurzversion. Besuchen Sie die oben stehende Website und wahlen Sie die Sprache aus, um die vollstandige Version
von BEDIENUNGSANLEITUNG und INSTALLATIONSANLEITUNG herunterzuladen.

Ce manuel est une version abrégée. Rendez-vous sur le site Web ci-dessus et choisissez la langue pour télécharger la version complete de
la NOTICE D’UTILISATION et du MANUEL D’ INSTALLATION.

Deze handleiding is een beknopte versie. Ga naar de bovenstaande website en kies een taal om de volledige BEDIENINGSINSTRUCTIES
en INSTALLATIEHANDLEIDING te downloaden.

Este manual es una version abreviada. Visite el anterior sitio web y elija el idioma para descargar la version completa del MANUAL DE
INSTRUCCIONES y del MANUAL DE INSTALACION.

Questo manuale € una versione sintetica. Visitare il sito Web indicato sopra e selezionare la lingua per scaricare la versione integrale del
LIBRETTO D’ISTRUZIONI e del MANUALE PER L'INSTALLAZIONE.

AuTO TO gyxelIpidlo xprong gival cuvoTtTikd. MeTafeiTe OTOV TTAPATIAVW I0TOTOTTO Kal ETTIAECTE YAWOOQ, yia va KaTeRAOETE TNV TTARPN €kdoon
Twv OAHIIQN AEITOYPTIAY kai Tou EMFXEIPIAIOY EFKATAZTAZHY.

Este manual € uma vers&o abreviada. Aceda ao site Web acima indicado e seleccione o idioma pretendido para descarregar a vers&o
completa das INSTRUCOES DE OPERACAO e do MANUAL DE INSTALACAO.

Dennevejledningerenforkortetudgave.Besggovennaevntewebsted, ogveelgsprogforathentedenfuldeversionafBETJENINGSVEJLEDNINGEN
og INSTALLATIONSHANDBOGEN.

Dennahandbok aren kortversion. Ga till den ovannamnda webbplatsen och valj sprak fér attladda ned fullstandig version av BRUKSANVISNING
och INSTALLATIONSANVISNING.

Bu kilavuz kisa versiyondur. Yukaridaki web sitesine gidin ve CALISTIRMA TALIMATLARI ile TESIS ETME KILAVUZU dosyalarinin tam
versiyonlarini indirmek igin dil segimini yapin.

ToBa pPbKOBOACTBO € CbKkpaTeHa Bepcusi. [MoceteTe ropenocoyeHust yebecant u nsbepere e3vk, 3a Aa M3TErnuTe MbfHa BEpCUs Ha
PBKOBOACTBOTO 3A EKCIMITOATALINA n PBKOBOLCTBO 3A MOHTAX.

Niniejsza instrukcja to wersja skrocona. Odwiedz powyzszg strong internetowg i wybierz jezyk, aby pobrac petng wersje INSTRUKCJI
OBSLUGI i INSTRUKCJI MONTAZU.

Denne handboken er kortversjonen. Ga til nettstedet over og velg sprék for a laste ned fullstendig versjon av BRUKSANVISNINGEN og
INSTALLASJONSHANDBOKEN.

Tama opas on lyhyt versio. Siirry yll& mainitulle verkkosivustolle ja valitse kieli, niin voit ladata KAYTTOOHJEIDEN ja ASENNUSOPPAAN
koko version.

Tato pfirucka je zkracena verze. Piejdete na webovou stranku nahofe a vyberte jazyk ke stahnuti plné verze NAVODU K OBSLUZE a
INSTALACNI PRIRUCKY.

Toto je stru¢na verzia navodu. Prejdite na vyssie uvedenu webovu stranku a zvolte si jazyk Uplnej verzie NAVODU NA OBSLUHU a NAVODU
NA INSTALACIU, ktory si chcete prevziat.

Ez a kézikényv egy roviditett verzio. Latogasson el a fenti webhelyre, és a nyelv kivalasztasa utan toltse le a HASZNALATI UTMUTATO és a
TELEPITESI KEZIKONYYV teljes verziojat.

Ta priroénik je samo kratka razligica. Ce Zelite pridobiti celotno razligico NAVODIL ZA UPORABO in NAMESTITVENI PRIROCNIK, obisgite
zgornje spletno mesto, izberite jezik in prenesite ustrezno datoteko.

Acest manual este o versiune simplificata. Accesati site-ul web de mai sus si alegeti limba pentru a descarca versiunea completa a
INSTRUCTIUNILOR DE UTILIZARE si a MANUALULUI DE INSTALARE.

See on juhendi luhiversioon. KASUTUS- ja PAIGALDUSJUHENDI taisversiooni allalaadimiseks minge eelnimetatud veebisaidile ja valige
keel.

ST rokasgramata ir saisinata versija. Lai lejupieladétu pilnigu LIETOSANAS INSTRUKCIJAS un MONTAZAS ROKASGRAMATAS versiju,
apmekl€jiet iepriek$ noradito timekla vietni un izvélieties attiecigo valodu.

Siame vadove pateikta trumpoji versija. Apsilankykite minétoje interneto svetaingje, pasirinkite kalbg ir parsisiyskite pilnas NAUDOJIMO
INSTRUKCIJOS ir MONTAVIMO VADOVAS versijas.

Ovaj je prirucnik kratka inaCica. Posjetite gore navedeno mrezno mjesto i izaberite jezik kako biste preuzeli punu inacicu UPUTAZAUPORABU
i PRIRUCNIKA ZA POSTAVLJANJE.

Ovaj priruénik je skracena verzija. Posetite gorenaveden veb-sajt i izaberite jezik da biste preuzeli kompletnu verziju UPUTSTVA ZA
RUKOVANJE i UPUTSTVA ZA UGRADNJU.



ENGLISH IS ORIGINAL

AFETY PRECAUTIONS

Meanings of symbols displayed on indoor unit and/or outdoor unit

A

WARNING
(Risk of fire)

This unit uses a flammable refrigerant.

If refrigerant leaks and comes in contact with fire or heating part, it will create harmful gas and there is risk of fire.

L]

Read the OPERATING INSTRUCTIONS carefully before operation.

&&7

Service personnel are required to carefully read the OPERATING INSTRUCTIONS and INSTALLATION MANUAL before operation.

[13]

Further information is available in the OPERATING INSTRUCTIONS, INSTALLATION MANUAL, and the like.

« Since rotating parts and parts which could cause an electric shock are used
in this product, be sure to read these “Safety Precautions” before use.

« Since the cautionary items shown here are important for safety, be sure to
observe them.

« After reading this manual, keep it together with the installation manual in a
handy place for easy reference.

Marks and their meanings

A WARNING Incorrect handling could cause serious hazard, such as
death, serious injury, etc. with a high probability.
/\ CAUTION : Incorrect handling could cause serious hazard depending

on the conditions.

Meanings of symbols used in this manual

QP8I BHOV

Be sure not to do.
Be sure to follow the instruction.

Never insert your finger or stick, etc.

Never step onto the indoor/outdoor unit and do not put anything on
them.

Danger of electric shock. Be careful.

Be sure to disconnect the power supply plug from the power outlet.
Be sure to shut off the power.

Risk of fire.

Never touch with wet hand.

Never splash water on the unit.

/\ WARNING

Do not connect the power cord to an intermediate point, use an extension
cord, or connect multiple devices to a single AC outlet.
« This may cause overheating, fire, or electric shock.

Make sure the power plug is free of dirt and insert it securely into the outlet.
« Adirty plug may cause fire or electric shock.

Do not bundle, pull, damage, or modify the power cord, and do not apply
heat or place heavy objects on it.
« This may cause fire or electric shock.

Do not turn the breaker OFF/ON or disconnect/connect the power plug

during operation.

« This may create sparks, which can cause fire.

« After the indoor unit is switched OFF with the remote controller, make sure
to turn the breaker OFF or disconnect the power plug.

Do not expose your body directly to cool air for a prolonged length of time.
« This could be detrimental to your health.

The unit should not be installed, relocated, disassembled, altered, or

repaired by the user.

« Animproperly handled air conditioner may cause fire, electric shock, injury,
or water leakage, etc. Consult your dealer.

« Ifthe power supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer
or its service agent in order to avoid a hazard.

When installing, relocating, or servicing the unit, make sure that no

substance other than the specified refrigerant (R32) enters the refriger-

ant circuit.

« Any presence of foreign substance such as air can cause abnormal pressure
rise and may result in explosion or injury.

« The use of any refrigerant other than that specified for the system will cause
mechanical failure, system malfunction, or unit breakdown. In the worst case,
this could lead to a serious impediment to securing product safety.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

Do notinsert your finger, a stick, or other objects into the air inlet or outlet.
« This may cause injury, since the fan inside rotates at high speeds during
operation.

0000000000 000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s00s0ssssssssssssssoss

In case of an abnormal condition (such as a burning smell), stop the air

conditioner and disconnect the power plug or turn the breaker OFF.

» A continued operation in the abnormal state may cause a malfunction, fire,
or electric shock. In this case, consult your dealer.

PO SS

When the air conditioner does not cool or heat, there is a possibility of

refrigerant leakage. If any refrigerant leakage is found, stop operations

and ventilate the room well and consult your dealer immediately. If a repair
involves recharging the unit with refrigerant, ask the service technician
for details.

* Therefrigerant used in the air conditioner is not harmful. Normally, it does not
leak. However, if refrigerant leaks and comes in contact with fire or heating
part of such a fan heater, kerosene heater, or cooking stove, it will create
harmful gas and there is risk of fire.

The user should never attempt to wash the inside of the indoor unit. Should

the inside of the unit require cleaning, contact your dealer.

* Unsuitable detergent may cause damage to plastic material inside the unit,
which may result in water leakage. Should detergent come in contact with
electrical parts or the motor, it will result in a malfunction, smoke, or fire.

« The appliance shall be stored in a room without continuously operating igni-
tion sources (for example: open flames, an operating gas appliance or an
operating electric heater).

« Be aware that refrigerants may not contain an odour.

» Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean the ap-
pliance, other than those recommended by the manufacturer.

« Do not pierce or burn.

The indoor unit must be installed in rooms which exceed the floor space
specified. Please consult your dealer.

This appliance is intended to be used by expert or trained users in shops,
in light industry and on farms, or for commercial use by lay persons.

/\ CAUTION

Do not touch the air inlet or the aluminum fins of the indoor/outdoor unit.
« This may cause injury.

finid hi

Do notusei or flam sprays on the unit.
» This may cause a fire or deformation of the unit.

Do not expose pets or houseplants to direct airflow.
« This may cause injury to the pets or plants.

EN-1




To use this unit correctly and safely, be sure to read these operating instructions before use.

AFETY PRECAUTIONS

outdoor unit.

® Do not place other electric appliances or furniture under the indoor/
« Water may drip down from the unit, which may cause damage or malfunction.

Do not leave the unit on a damaged installation stand.
« The unit may fall and cause injury.

Do not step on an unstable bench to operate or clean the unit.
« This may cause injury if you fall down.

Do not pull the power cord.
« This may cause a portion of the core wire to break, which may cause over-
heating or fire.

Do not charge or disassemble the batteries, and do not throw them into
a fire.
« This may cause the batteries to leak, or cause a fire or explosion.

Do not operate the unit for more than 4 hours at high humidity (80% RH or

more) and/or with windows or outside door left open.

« This may cause the water condensation in the air conditioner, which may
drip down, wetting or damaging the furniture.

« The water condensation in the air conditioner may contribute to growth of
fungi, such as mold.

Do not use the unit for special purposes, such as storing food, raising
animals, growing plants, or preserving precision devices or art objects.
« This may cause deterioration of quality, or harm to animals and plants.

Do not expose combustion appliances to direct airflow.
« This may cause incomplete combustion.

Never put batteries in your mouth for any reason to avoid accidental
ingestion.
« Battery ingestion may cause choking and/or poisoning.

Before cleaning the unit, switch it OFF and disconnect the power plug or

o turn the breaker OFF.

« This may cause injury, since the fan inside rotates at high speeds during
operation.

When the unit will be unused for a long time, disconnect the power plug
or turn the breaker OFF.
« The unit may accumulate dirt, which may cause overheating or fire.

Replace all batteries of the remote controller with new ones of the same

type.

« Using an old battery together with a new one may cause overheating, leak-
age, or explosion.

If the battery fluid comes in contact with your skin or clothes, wash them

thoroughly with clean water.

« Ifthe battery fluid comes in contact with your eyes, wash them thoroughly with
clean water and immediately seek medical attention.

Ensure that the area is well-ventilated when the unit is operated together
with a combustion appliance.
« Inadequate ventilation may cause oxygen starvation.

Turn the breaker OFF when you hear thunder and there is a possibility
of a lightning strike.
« The unit may be damaged if lightning strikes.

After the air conditioner is used for several seasons, perform inspection

and maintenance in addition to normal cleaning.

< Dirt or dust in the unit may create an unpleasant odor, contribute to growth
of fungi, such as mold, or clog the drain passage, and cause water to leak
from the indoor unit. Consult your dealer for inspection and maintenance,
which require specialized knowledge and skills.

Do not operate switches with wet hands.
A « This may cause electric shock.

Do not clean the air conditioner with water or place an object that contains
water, such as a flower vase, on it.
« This may cause fire or electric shock.

N Do not step on or place any object on the outdoor unit.
« This may cause injury if you or the object falls down.

© IMPORTANT

Dirty filters cause condensation in the air conditioner which will contribute to the
growth of fungi such as mold. It is therefore recommended to clean air filters every
2 weeks.

Before starting the operation, ensure that the horizontal vanes are in the closed posi-
tion. If operation starts when the horizontal vanes are in the open position, they may
not return to the correct position.

EN-2
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1nstallation

/\ WARNING

O

Consult your dealer for installing the air conditioner.

It should not be installed by the user since installation requires specialized
knowledge and skills. An improperly installed air conditioner may cause water
leakage, fire, or electric shock.

Provide a dedicated power supply for the air conditioner.
* A non-dedicated power supply may cause overheating or fire.

Do not install the unit where flammable gas could leak.
« Ifgas leaks and accumulates around the outdoor unit, it may cause an explo-
sion.

Earth the unit correctly.
« Do not connect the earth wire to a gas pipe, water pipe, lightning rod, or a
telephone earth wire. Improper earthing may cause electric shock.

/\ CAUTION

Install an earth leakage breaker depending on the installation location of
the air conditioner (such as highly humid areas).
« If an earth leakage breaker is not installed, it may cause electric shock.

Ensure that the drain water is properly drained.
« Ifthe drain passage is improper, water may drip down from the indoor/outdoor
unit, wetting and damaging the furniture.

In case of an abnormal condition
Immediately stop operating the air conditioner and consult your dealer.

/\ WARNING

(Improper handling may have serious consequences, including serious
injury or death.)

O

This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervi-
sion or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance. Cleaning and user mainte-
nance shall not be made by children without supervision.

Do not use the Wi-Fi interface nearby the medical electrical equipment

or people who have a medical device such as a cardiac pacemaker

or an implantable cardioverter-defibrillator.

« It can cause an accident due to malfunctions of the medical equipment
or device.

Do not install the Wi-Fi interface nearby the automatic control devices
such as automatic doors or fire alarms.
It can cause accidents due to malfunctions.

/=,

Do not touch the Wi-Fi interface with wet hands.
« It can cause damage to the device, electric shock, or fire.

Do not splash water on the Wi-Fi interface or use it in a bathroom.
« It can cause damage to the device, electric shock, or fire.

S @ E

When the Wi-Fi interface is dropped, or the holder or cable is dam-
aged, disconnect the power supply plug or turn the breaker OFF.
It may cause fire or electric shock. In this case, consult your dealer.

/\ CAUTION

(Improper handling may have consequences, including injury or damage
to building.)

O

Do not step on unstable stepstool to set up or clean the Wi-Fi interface.
« It may cause injury if you fall down.

Do not use the Wi-Fi interface nearby other wireless devices, micro-
waves, cordless phones, or facsimiles.
It can cause malfunctions.




To dispose of this product, consult your dealer.

Note:

This symbol mark is for EU countries only.

This symbol mark is according to the directive 2012/19/
EU Article 14 Information for users and Annex IX, and/
or to the directive 2006/66/EC Article 20 Information for
end-users and Annex II.

Fig. 1

NAME OF EACH PART

Indoor unit

Air inlet (up side)

Front panel

Air filter
(Air purifying
filter)

Air cleaning filter
(Silver-ionized
air purifier filter,
option)
Horizontal vane

Air outlet

sececesesesesesccesesescsescscscscssscscsssns

Your MITSUBISHI ELECTRIC product is designed and manufactured with high
quality materials and components which can be recycled and/or reused.

This symbol means that electrical and electronic equipment, batteries and
accumulators, at their end-of-life, should be disposed of separately from your
household waste.

If a chemical symbol is printed beneath the symbol (Fig. 1), this chemical sym-
bol means that the battery or accumulator contains a heavy metal at a certain
concentration. This will be indicated as follows:

Hg: mercury (0.0005%), Cd: cadmium (0.002%), Pb: lead (0.004%)

In the European Union there are separate collection systems for used electrical
and electronic products, batteries and accumulators.

Please, dispose of this equipment, batteries and accumulators correctly at your
local community waste collection/recycling centre.

Please, help us to conserve the environment we live in!

Outdoor unit

Air inlet (back and side)
Spec name plate *1

14
q Refrigerant piping
| Drainage hose
ool WNIEAH

= Air outlet
| <

Outdoor units may be different in appearance.

Drain outlet

*1 The manufacturing year and month are indicated on the spec name plate.

Heat exchanger

Spec name plate *1

section

2 When the remote controller cannot be used...

Emergency operation can be activated by pressing the emergency operation switch (E.O. SW)
on the indoor unit.
Each time the E.O. SW is pressed, the operation changes in the following order:

Emergency Emergency
cooL

|—> :::Oiio - O::O::i -

HEAT Stop

Set temperature : 24°C
Fan speed : Medium
Horizontal vane : Auto

oo ’,’:ZLit
-| o :Notlit

5 Operation indicator lamp
o Remote control receiving

Emergency operation switch *2

PREPARATION BEFORE OPERATION

Before operation: Insert the power supply plug into the power outlet and/or
turn the breaker on.

Installing the remote controller batteries

4. Press RESET. ‘
<
> 2. Insert the negative

pole of AAA alkaline
batteries first.

] . Remove the front lid.

3

« Install the front lid.

sececesesecssscsesesesesesscscscsesesesesesscscsssesesnsee

Setting current time

] « Press CLOCK.

2CLOCK =

Vi
1107177
Liel 1t

s

« Press the TIME buttons to set
the time.

: Each press changes the clock
3. Press CLOCK again. | ctoc 1 minute forward/backward
1011 (10 minutes when pressed
2oLt longer).
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o OPERATING INSTRUCTIONS e

REPARATION BEFORE OPERATION

Remote controller

Battery replacement indicator
Signal transmitting

section
Distance of signal :
About 6 m
™ ~ Beep(s) is (are) heard
) ) «‘00 a@ from the indoor unit
Ope_rat|on display ] ? when the signal is
section -' -' | <anill received.
C L @\?ﬁ]
Lt
e’ '’ C
CLOCKOON OOFF
O oM
FAN speed BBEE "El‘B-BU Temperature buttons

control button

Operation select FAN  TEMP OFFION OFF/ON
tt
button d A/ ('). (stop/operate) button
NIGHT MODE Mopej | ¥
button [ i save button

ECONO NIGHT; isave
ECONO COOL I 2 ]

button VANE VANE control button
ON a =

ON-timer button OTIMER

TIME, TIMER set

o) [ v ] o
OFF-timer button CLOCK UNIT  RESET forward button
/® @\ backward button
= RESET button

CLOCK button

UNIT button
TIME, TIMER set button

Press or during operation to set the timer.

[CON J(ON timer) :  The unit turns ON at the set time.
(OFF timer) : The unit turns OFF at the set time.

Press (forward) and (backward) to set the time

of timer.

EN-4

OFF/ON

OFF/ON (stop/operate) button

Operation select button

oo 0 2> 6 2> #H o> B
r(AUTO) (CooL) (DRY) (HEAT) (FAN)

TEMP
<1 Temperature buttons

TEMP
v Each press raises or lowers the temperature by 1°C.

FAN

FAN speed control button

® — =« — g ™ gl ™ _ail — _anil
mUTO) (Silent) (Low) (Med.) (High) (Super Higﬂ

VANE

Up-down airflow control button

Ro-"Io A0 A5 5 (o9
(AUTO) (1) @) 3) @) (5) (SWING)

Left-right airflow direction
Move the vertical vane manually before starting operation.

\

i-save button

A simplified set back function enables to recall the preferred
(preset) setting with a single push of the button. Press
the button again and you can go back to the previous set-
ting in an instance.

ECONO

ECONO COOL button

The set temperature and the airflow direction are automati-
cally changed by the microprocessor.

NIGHT MODE button

NIGHT MODE operation changes the brightness of the
operation indicator, disables the beep sound and limits the
noise level of the outdoor unit.



Instructions:

Do not soak or rinse the horizontal vane.

Do not use water hotter than 50°C.

Do not expose parts to direct sunlight, heat, or fire to dry.

Do not apply excessive force on the fan as it may cause cracks or breakage.

+ Switch off the power supply or turn off the breaker before cleaning.
» Be careful not to touch the metal parts with your hands.
+ Do not use benzine, thinner, polishing powder, or insecticide.

e o o o

Use only diluted mild detergents.
Do not use a scrubbing brush, a hard sponge, or the like.

Air cleaning filter

(Silver-ionized air purifier filter,
Air filter (Air purifying filter) option)
- Every 3 months:

* Remove dirt by a vacuum cleaner, or rinse with water. * Remove dirt by a vacuum cleaner.

« After washing with water, dry it well in shade. When dirt cannot be removed by vacuum cleaning:
» Soak the filter and its frame in lukewarm water before rinsing it.
« After washing, dry it well in shade. Install all tabs of the air filter.

Front panel Every year:
« Replace it with a new air cleaning Air filter
filter for best performance. Pull to remove
+ Parts Number YR HES from the air filter.

1. Lift the front panel until a “click” is heard.

2. Hold the hinges and pull to remove as shown in the illustration above.

» Wipe with a soft dry cloth or rinse it with water.

* Do not soak it in water for more than two hours.

+ Dry it well in shade before installing it. + Clean the filters regularly for best performance and to
3. Install the front panel by following the removal proce- reduce power consumption.

dure in reverse. Close the front panel securely and + Dirty filters c cond tion in the air conditioner

press the positions indicated by the arrows. which will contribute to the growth of fungi such as
mold. It is therefore recommended to clean air filters
every 2 weeks.

N

[\

This information is based on REGULATION (EU) No 528/2012

Treated Article Active Substances Instruction for Use
MODEL NAME (Parts name) (CAS No.) Property (Safe handling information)
Silver sodium hydrogen zirconium » Use this product in line with the instruction
MSZ-BT20/25/35/50VG phosphate Antibacterial manual indications and for the intended pur-
MSZ-BT20/25/35/50VGK FILTER (265647-11-8) Antimold pose only.
2-octyl-2H-isothiazol-3-one (OIT) » Do not put into mouth. Keep away from chil-
(26530-20-1) dren.

* Use this product in line with the instruction
Silver zinc zeolite manual indications and for the intended pur-
MAC-2370FT-E FILTER Antibacterial pose only.
(130328-20-0) . .
+ Do not put into mouth. Keep away from chil-
dren.
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o OPERATING INSTRUCTIONS e

W.i.Fi INTERFACE SETTING UP (VGK type only)

This Wi-Fi interface, communicates the status information and controls
the commands from the MELCloud by connecting to the indoor unit.

Front panel Note:

« Set up a connection between the Wi-Fi interface and the Router. Refer to the

SETUP MANUAL and SETUP QUICK REFERENCE GUIDE provided with
the unit.

Wi-Fi interface « For SETUP MANUAL, please go to the website below.
http://www.melcloud.com/Support

* For MELCloud User Manual, please go to the website below.
http://www.melcloud.com/Support
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Model Indoor MSZ-BT20VG(K) MSZ-BT25VG(K) MSZ-BT35VG(K) MSZ-BT50VG(K)
ode Outdoor MUZ-BT20VG MUZ-BT25VG MUZ-BT35VG MUZ-BT50VG
Function Cooling | Heating Cooling | Heating Cooling | Heating Cooling | Heating
Power supply ~/N, 230 V, 50 Hz
Capacity kW 2.0 25 25 3.15 3.5 3.6 5.0 54
Input kW 0.45 0.55 0.70 0.75 1.24 0.93 2.05 1.55
Weiaht Indoor kg 9.0
|
9 Outdoor kg 23 24 35
Refrigerant filling capacity (R32) kg 0.45 0.50 0.70
IP code Indoor IP 20
Outdoor IP 24
Permissible excessive|LP Ps MPa 2.77
operating pressure HP ps MPa 417
Indoor (Super High/ dB(A 43/37/30/ | 43/37/30/ | 43/37/30/ | 43/37/30/ | 46/38/31/ | 44/37/30/ | 46/40/36/ | 48/43/38/
Noise level (SPL) High/Med./Low/Silent) (A) 22/19 23/20 22/19 23/20 22/19 23/20 33/29 33/29
Outdoor dB(A) 50 50 50 50 52 52 50 51
Indoor specification for multi connection REGULATION (EU) 2016/2281
Model Indoor MSZ-BT20VG(K) | MSZ-BT25VG(K) | MSZ-BT35VG(K) | MSZ-BT50VG(K)
. Sensible kw 1.98 2.30 2.94 3.65
. Cooling
Capacity Latent kW 0.02 0.20 0.56 1.35
Heating kW 2.50 3.15 3.60 5.40
Input kW 0.024 0.024 0.031 0.037
Noise level Super High/High/Med./Low/ | 4p(n) | 57/51/44/36/33 | 57/51/44/36/133 | 60/52/45/36/33 | 60/54/50/47/43
(Sound power level) Silent
Guaranteed operating range
Indoor Outdoor Note:
- 32°C DB 46°C DB Rating condition
u limit o g
Cooling pper fim! 23°C WB — Cooling — Indoor: ~ 27°C DB, 19°C WB
Lower limit 21°C DB -10°C DB Outdoor: 35°C DB
owe 15°C WB — Heating —Indoor:  20°C DB
. 27°C DB 24°C DB Outdoor: 7°C DB, 6°C WB
Upper limit — 18°C WB
Heating S S
Lower limit 20°C DB oC e | DB: DryBub
- -16°C WB: Wet Bulb
Wi-Fi interface
Model MAC-577IF-E A
Input Voltage DC12.7 V (from indoor unit)
Power consumplion MAX. 2 W TROUBLE HAS OCCURRE

Size HxWxD (mm)

73.5%41.5%18.5

Weight (g)

46 (including cable)

Transmitter power level (MAX.)

20 dBm @IEEE 802.11b

RF channel 1ch ~ 13ch (2412~2472 MHz)
Radio protocol IEEE 802.11b/g/n (20)
Encryption AES
Authentication WPA2-PSK
Software Version XX.00

For Declaration of Conformity, please go to the website below.
http://www.melcloud.com/Support

seecesesecssscscscsesesesesesecscscscscsesesesesesessssssesens

In the following cases, stop using the air conditioner and consult your dealer.

* When water leaks or drips from the indoor unit.

* When the operation indicator lamp blinks.

« When the breaker trips frequently.

« The remote control signal is not received in a room where an electronic ON/
OFF type fluorescent lamp (inverter-type fluorescent lamp, etc.) is used.

« Operation of the air conditioner interferes with radio or TV reception. An ampli-
fier may be required for the affected device.

« When an abnormal sound is heard.

« When any refrigerant leakage is found.
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META®PAXZH TOY APXIKOY

VIETPA AZDAAEIAL

Eppnveia tov copforov mov gpeavifovral otny e60TEPIKN /KON 6TV EEMTEPIKI] pOVAdO

A

MPOEIAOMNOIHZH
(Kivduvog TTupKayIdag)

AUTA N povAda XPNOIUOTTOIET EUPAEKTO WUKTIKO UYPO.
Av 10 WUKTIKO uypo dlappeloel Kal £pOel Og ETTAPN PE WTIA N TTNYH BepudTNTAG, Ba dnuioupynBei emikivduvo
agpIo Kal UTTApXE! KivOUvog TTPOKANGNG TTUPKAYIAG.

L)

AioBaoTe pooekTiKG TI¢ OAHIIEZ AEITOYPTIAZ TTpIV TN XPAON.

&y

To TpoowTTIKG ouvTrpnong Ba Tpéel va diaBdael TTpooekTika TIg OAHTIEX AEITOYPTIAL kai To EFXEIPIAIO ETKATALTAZHE mpiv Tn xprion.

(13

Mepioodrepeg TANpogopics Ba Bpeite oTig OAHIMEZ AEITOYPTIAZ, oto EMXEIPIAIO EFTKATAZTAZHZ Kkail 0T UTTOAOITTA OXETIKG £YYPAPA.

* Emeidn og autd To TPOoIidv XPNCIPOTTOIoUVTAl TIEPIOTPEPOUEVA EPYOAEIa Kal
QavTAAAOKTIKG TTOU PTTOPET va TTPOKAAEo0oUV NAeKTPOTTANGia, BeBaiwBdeiTe 6TI
SiaBaoate autd Ta “MéTpa ao@aleiag” TTpIv aTréd TN Xpron.

« Emeidn autd ta mpoeidotroinTiké dpBpa gival onuavTika yia TNV acg@aAeia,
BeBaiwbeite 6T Ta TNPEITE.

* A@ou diaBdaoeTe auTo TO £YXEIPIDIO, QUAGETE TO padi IE TO EYXEIPIDIO €yKa-
TAOTAONG O€ TTPOCITO HEPOG YIa EUKOAN avapopd.

ZUpBoAa Kkal eppnveEia

/\ NPOEIAOMOIHSH:

N\ NPOZOXH:

NavBaouévog xeIpIopog gival TToAU lavo va oag
B¢oel o€ peyaAo kivduvo, 6TIwg Bdvato, coBapd
TPOUMOTIOUO KATT.

NavBaopévog XeIPIoPOG EVOEXETAI VO 0ag BEael o€
ooBapd Kivduvo, avaAoya PE TIG CUVONKEG.

Eppnveia cupBoAwv ou Xpnaipotrolouvial 0€ auTo 1o eyXEIpidio

0

208 ok @

BeBaiwBeite 611 Oev TO KAVETE.
BeBaiwBeite 0TI akoAoubeite TIG 0dnyieg.

Mnv ei0dyeTte TO BAXTUAG 0ag 1} EUAO, KATT.

Mnv TTaT@re eavw OTNV ECWTEPIKI/EEWTEPIKA HOVADA Kal PNV
TOTTOBETEITE TITTOTA ETTAVW O€ QUTEG.

Kivduvog nAekTpotrAngiag. Mpocoxn!

BeBaiwBeite 6T atroouvdéoaTe To KaAwdIo Tpopodoaiag artd TNV

Tpica.

BeBaiwBeite 611 kKAgioaTe To pela.
Kivbuvog Trupkayidg.
Mnv ayyiCeTe TTOTE pe Bpeypéva Xépia.

Mnv BpéxeTe TTOTE pe vepd Tn povada.

/N MPOEIAOMOIHZH

Mnv ouvdéeTe To KOAWSIO PEUPATOG OE EVBIGAUETO TNEIO, U XPNOIHOTTOI-
€iTE TPOEKTAT KAAWSiOU KAl PNV oUVSEETE TTOAAEG CUOKEUEG O€ pia TTpida.
« Ymdpxel kivduvog utrepBéppavong, TTupkayidg i NAeKTpoTTANgiag.

Beaiweite 611 To KaAWSI0 TpoPodoaiag Sev eival Aepwpévo Kal CUVSETTE

To KOAdG oTnV Tpida.

* Edv 10 kaAwdIo eival Aepwpévo, eVOEXETal va TTPOKANBET TTUpKayId i} nAe-
KTPOTTANGia.

Mnv SITTAWVETE, TPARATE, POEIPETE, TPOTTOTTOIEITE I BEPHAiVETE TO KAAWSIO
Tpo@odoaoiag Kal unv ToTroBeTeiTE BAPIG AVTIKEIPEVA TTAVW TOU.
*  Ymapxel kivduvog TTpOKANGNG TTUPKAYIAG 1) NAEKTPOTTANEiaG.

Mnv ANOIFETE/KAEINETE 10 310KOTITN 1} MNV OTTOOUV3£ETE/CUVOEETE TO

KaAwdio Tpopodoaciag katd Tn didpKeia TNG AsiToupyiag.

«  Evdéxetal va dnuioupynBouv oTmverpeg Kal va TTpoKANBEi TTupkayid.

*  A@oUAMNENEPTOMOIHZETE TNV e0wTePIK HOVASa aTTd TO TNAEXEIPIOTAPIO,
KAEIZTE 10 31aKOTITN 1) GTTOOUVOEOTE TO KAAWDIO TPOPOBOTIaG.

Mnv ekBéTeTE TO CWHA COG ATTEUBEIOG OE YUXPO AfPa YIa TTAPATETAPEVO
XPOVIKO SidoTnua.
« Eival emBAaBég yia Tnv uyeia oag.

H gykardoTaon, n HETATOTTION, N ATTOCUVAPUOASYNON, N HETATPOTIA A N

ETMOKEUN TNG Hovadag Sev TPETTEl Vo YIVETAI ATTG TOV XPAOTH.

* H kakr xprion Tou KAIPHATIOTIKOU €VOEXETAI VO TTPOKOAECEI TTUPKAYIA,
nAekTpotrAngia, TpaupaTiopd i diappon vepou K.ATT. ZupPBouleuBeite Tov
QVTITTPOOWTTO OaG.

«  Edv éxel @Bapei To KaAWwdIo TPoPodoaTiag, TTPETTEI N AVTIKATAOTACH TOU VA
YiVEI aTT TOV KATAOKEUQOTH ) TOV £§0UCI080TNHEVO QVTITIPOCWTTO ETTIOKEUWV
TIPOKEIPEVOU VO OTTOPEUXBET O KiVOUVOG.

Kard Tnv eykatdoTaon, HETAKIVNON 1) CUVTAPNON TG povadag, Bepaiw-

BgiTe 6TI 0TO KUKAWHA YUENG Bev Ba eiIoXwpPRoEel GAAN oudia EKTOG aTTd TO

evdedelypévo YukTiko (R32).

* Hmapoucia &évng ouaiag, OTIwWG 0 aépag, UTTOPET va TIPOKAAETE! Un PUCIOAO-
YIKf} algnon Tng Trieang ) va odnynoel o€ €kpnén i TPAUPATIoPO.

* H xprion kamolou GAAou WukTIKoU uypoU aTré auTd TTou opideTal yia TO
ouoTtnua Ba TTpokANBei pnxavik BAGRN, SuoAesiToupyia Tou CUOTAPATOG
1 BAGBN TNG pOVABOG. TN XEIPOTEPN TIEPITITWOT, AUTO EVOEXKETAI VO EXEI
O0BapPEG ETITITWOEIG OTNV ACPAAEIR TOU TTPOIOVTOG.

H mapouoca cuckeur dev TTpoopileTal yia Xpon a1mé dTopa (CUMTTEPI-
AapBavouévwy TTaiditv) HE HEIWHEVEG PUOIKEG, aIoBNTNPIOKEG 1} VONTIKEG
IKAVOTNTEG 1 EAAEIYPN EPTTEIPIAG KA YVWONG, EKTOG Kal av emIBAETovTal i
Toug £xouv 500ei cageig 0Bnyieg OXETIKA PE TNV XPAON TG CUCKEUNG aTTO
ATopO UTTEUBUVO YIa TNV ATPAAEIG TOUG.

Ta wadid Ba wpéTrel TAVTA va eTIRAETTOVTOI WOTE Va BERAILVEDTE OTI SEV
Traifouv UE TN CUCKEUR.

® O

Mnv gi0dyeTe To SAKTUAS oag, §U0Aa 1} GAAA aVTIKEIPEVO OTO OTOMIO €106~

Sou/egodou agpa.

«  Evdéxetal va TpokAnBei TpaupaTiopdg, KaBWG 0 aveIoTHPAG OTO ETWTEPIKO
NG HOVABAG TTEPIOTPEPETAI HE PEYAAN TaXUTNTA KATG TN A€IToupyia.

© £0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s0sossscsssssssscs

Zg MEPITITWON PN QUOIOAOYIKWV CUVBNKWYV (6TTwG HUPWBIAG KApEvou),

SlakoWTe TN AgiToupyia Tou KAINATIOTIKOU KOl OTTOOUVSECTE TO KAOAWSIO

Tpoodoaciag | KAEIZTE To &1akoTTn.

« Edv 10 KAIpaToTIk ouvexioel va AsIToupyei 0€ PN QUOIOAOYIKEG GUVONKEG,
evOEXETAl va TTPOKANBEI BAGRN, TTupKayid A NAEKTPOTTANGia. & auTrh TV
TEPITITWON aTTeUBUVOEiTE OTOV AVTITTIPOOWTTO 0OG.

PO SS

Edv 1o KAIHaTIOTIKO eV Trapdyel yugn ) BEppavon, EVOEXETAI va UTTAPXE!
Siappor YuKTIKoU uypoU. Av utrdpXel Siappor YUKTIKOU uypoU, SiakoypTe
Tn A&iToupyia, aEPiOTE TO XWPO KAAA Kol CUMBOUAEUTEITE AUETWG TOV AVTI-
MPOoWTS oag. Edv yia Tnv £mMoKeun amaiTeiTal N TARPWon TNG Hovadag
HE WYUKTIKO UypO, CUHBOUAEUTEITE TOV TEXVIKO OUVTAPNONG.

*  To WukTIKO UYPO TTOU XPNOIUOTIOIEITAI OTO KAIMATIOTIKO Eival AOQAAEG. Z€
pualoloyikég ouvBrikeg Sev TTapoualddel Siappor). QoTdo0, O€ TEPITITWON
SIappong WUKTIKOU uypou Trou €pBEI o€ ETTAQA HE QWTIA 1) pIa TNy BepudTn-
Tag 6TTWG agpodBepo, oduTTa KNPodivng, fj oUpvo, To AEPIO TTOU TTaPAyETal
ival emPBAaBEG kal UTTAPXE! KivOUVOG TTUPKAYIAG.

O XpNoTNG dev TPETEl VA EMIXEIPAOEI TTOTE va TTAUVEI amd péoa Tnv
E0WTEPIKN Povada. EGv To e0wTEPIKO TNG pHOVAdag aTraiTel KaBapIouo,
ETMKOIVWVAOTE PE TOV AVTITIPOOWTTO 0OG.

* 'Eva akaT@AANAo atropputravTikéd evOEXETAI va TTPOKAAETEl PBOPE OTO TTAG-
OTIKO UAIKO €VTOG TG Hovadag, Je mOavo atotéAeopa Tn diappon vepou.
Edv 1o amopputravtikd €NBel o€ TP JE NAEKTPIKG PEPN TOU KIvNTHPA, TO
atrotéAeopa Ba eival SuoAeToupyia, KATTVOG 1) TTUpKayId.

* H ouokeur] Ba TTPETTel va aTTOBNKEUTET € XWPO OTTOU SEV UTTAPXOUV TINYEG
avAaQAeEng oe auvexr AsiToupyia (yia TTapadelyHa: YUHVEG GAGYEG, evepyr
OUOKEUN agPiou ) evepyd NAEKTPIKO agpdBePUO).

« 'ExeTe UTTOWN OTI T YUKTIKG UYpd EVOEXETAI Va Eival Goopa.

* Mn xpnoipotrolgite GAAa péoa yia TRV eTMITaXUVOn Tng Siadikaaoiag amoyuing
1 TOV KaBapIoPd TNG CUTKEUNG ATTG QUTA TTOU OUVIOTA O KATAOKEUAOTHG.

*  Mnv TpUTTETE A} PNV KAiTE TN GUOKEUR.

H eowTepIKA pOVASa Ba TTPETTEI VO TOTTOBETEITAI O€ XWPOUG PE MEYAAUTEPN
EmMIQAavela Samédou ard auTiv TTou £xel TPoodiopIoTei. ZUPPBOUAEUTEITE
TOV QVTITTPOOWTTO CaG.

H mapoloa cuokeun poopileTal yia XpRon amod eSeISIKEVPEVOUG ) EK-
TaSgUPEéVoUg XPAOTEG OE KATACTAHATA, OTNV EAa@Pd Blounxavia Kal g
QAPHEG 1 YIA EPTTOPIKA XPAON aTrd pn eSEIBIKEUPEVOUG XPOTEG.

/\ NPOZOXH

Mnv ayyiete To oTOMIO €£106080U aépa 1 Ta aAoupIvévia EAdopaTa TNG
EOWTEPIKAG/EEWTEPIKNAG HOVASaG.
* YTapxel Kivduvog TPaUUaTIoHOU.

MnV XPNOIYOTTOIEITE EVTOPOKTOVA I} EUQAEKTA OTTPEl OTN Hovada.
«  Evdéxetal va rpokAnBei Trupkayid i Trapapdpewan Tng Hovadag.

ATro@UyETE TNV aTTEUBEiag EKBEOT TWV KATOIKISIWY 1) TWV QUTWV OTN PO
Tou aépa.
« Eival emBAaBég yia TNV uyeia Toug.
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MNa va xpnoIYOTTIOINCETE QUTA TN HOVADA CWOTA Kal e ac@dAcla, BeBaiwbeite 0TI £xeTe dlaBdoel auTtd To £yXEIPIDIO 0BNYIWY TTPIV
amd TN xprnon.

VIETPA AZDAAEIAZ

Mnv TotroBeteite GAAEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG 1) EMITTAQ KATW OaTTd TNV

£0WTEPIKN/EEWTEPIKA Hovada.

«  EvdéxeTal va oTagel vepd aTro T povada, TTPOKAAWVTAG KATaoTPor 1) BAGRN
g€ auTd.

Mnv TotroBeTeiTe TN pOVASa O€ KATECTPAUMEV BAOT EYKATAOTAONG.
*  YTIGpxel TIEPITITWON VO TIETEI N HOVADA KAl VA TIPOKAAETEI TPAUPATIONO.

Mnv otnpileoTe o aoTabég kaBiopa yia Tn AsiToupyia 1} Tov KaBapiopo
NG povadag.
*  EvdéxeTal va TpaupaTIOTETE €AV TTETETE KATW.

Mnv TpaBdre To kaAwdio Tpo@odoaiag.
«  EvdéxeTal va @Bapei N ecwTePIK KaAwdiwan Kai va TTpokAnBEei urepBéppavon
1 TTUpKayId.

Mnv @opTileTe ] ATTOGUVAPHOAOYEITE TIG PTTATOPIEG KAI PNV TIG TTETATE

oTn PWTIA.

«  Evdéxetan va utrdipger diappor) uypwv PTTaTapiag Kal va TTpokAnBei Trupkayid
1 €kpngn.

MnV XPNOIPOTIOIEITE T CUOKEUN YIQ TTEPITOOTEPO ATTO 4 WPEG TE CUVONKES

uynAng vypaaiag (80% RH 1 peyaAutepng) Kai/ij pe avoixXTd apdbupa i

AVOIXTH ESWTEPIKN TTOPTA.

*  AuTO eVOEXETOI TTPOKOAECEI TN CUMPTTUKVWON VEPOU OTO KAIMATIOTIKO, TTOU
iowg va oTagel kal va BPESel i va KAaTaoTpEWE! Ta ETTITTAG 00G.

*  Houpmikvwon vepoU 0To ECWTEPIKO TOU KAIHATIOTIKOU EVOEXETAI VO GUHBAAEI
oTNV aVATITUEN HUKATWY, OTTWG N HOUXAQ.

Mnv XpnOoIUOTTOIEITE TN HOVADA Yia £151KEG AEITOUPYIES, OTTWG TN oUVTIPNON

TPOPINWY, TNV avatpon Jwwv, TNV avAaTTTuén QUTWY, 1| TN CUVTAPNON

OUOKEUWV aKpIBEIAg 1 £pywv TEXVNG.

*  Mia TéTola Xprion evOEXETal va TTPOKAAéDEl PBOPE OTA AVTIKEiPEVA Kal ival
£MPBAABAG yIa TNV UYEID TWV JWWV KAl TWV QUTWV.

Mnv ekBéTeTE CUOKEUEG KAUONG aTTEUBEiaG OTN por Tou aépa.
«  Mmopei va TpokAnBei ateArig kadon.

Mnv BddeTe TOTE TIG PTTATOPIEG OTO OTOUA TAG YIA KaVEVa AGyo WOTE va
aTroQUYETE TNV KATA AGBOG KATATIOOT TOUG.
* Hkatdmoon prarapiwy evOEXETAI va TTPOKAAETEl TIVIYUO Kai/f SnAnTnpiaon.

/\ MPOEIAOMOIHZH

O

ZUUBOUAEUTEITE TOV AVTITTIPOOWTTO 0GG YIA TNV £YKATACTOON TOU KAIJO-

TIOTIKOU.

* H eykardotaon dev PTTopEi va yivel ammé 1o XproTn, yiati atraitei €101KEG
YVWOEIG Kal IKavoTNTEG. ATIO €0QaAUEVN EYKATACTAGN TOU KAIPATIOTIKOU
evOExeTal va TIPOKANBEi dlappor] vepoU, TTupkayid ) NAeKTpoTTANGia.

H Tpog@odoacia Tou KAIHATIOTIKOU TTPETTEI VA YiVETAI ATTO §EXWPIOTA Trpida.
*  AIaQopETIKG UTTAPXE! KiVOUVOG UTTEPBEPAvVONG I TTUPKAYIAG.

Mnv gykaBIoTdTE TN pOVAda O€ onueia 6TToU PTTopEi va utrdpéel Siappon

£UQAEKTWYV agPiwV.

« Edv umdapégel diappon Kal ouykEvTpwan agpiou yUpw atrd Tn povada, HTropei
va TTpokANnBEi €kpnén.

Me1boTE CWOTA TN poVAda.

*  Mnv ouvdéete To KaAWDIO YEIWONG 0 CWArVa aepiou, vepoU, € aAeIKEPaUVO
1 010 KaAWSIO Yeiwang Tou TNAepwvou. Edv n yeiwon Tng povadag dev yivel
OWaTd, UTTAPXE! KivOUVOG NAEKTPOTTANEIOG.

/AN NPOXOXH

EykaraoTioTe évav S1akotrTn dla@uyng yeiwong, avdAoya pe Tn 8éon

E£YKOTAOTAONG TOU KAIHATIOTIKOU (OTTWG OE TTEPIOXEG HE UYNAD eTTiTTES Al

uypagciag).

« Edv dev yivel eykataoTaon dIOKOTITN SIaQUYAG YEIWONG, UTTOPET va TIPOKANOEi
nAekTpoTTANgia.

BeBaiwdeite 6T TO 0UCTNPA ATTOCTPAYYIONG VEPOU AEITOUPYEI KAVOVIKG.

« Edv 10 ouoTnua atmooTpdyyiong 8ev AEITOUPYET KAVOVIKE, eVOEXETAI VO
OTAEEl vEPO aTTO TNV ECWTEPIKA A TNV EEWTEPIKA Hovada kal va Bpétel A va
KaTaoTPEWel Ta ETTITTAG 00G.

MNpiv Tov kaBapioud Tng povada, ANENEPTOMOIHEITE TN Kol atroouvdéoTe

To KaAwd10 Tpogodoaiag | KAEIZTE To d10KOTrTN.

*  Evdéxetal va TpokAnBei TpaupaTiodog, KaBws 0 aveUIoTHPAG OTO ECWTEPIKO
NG HovAadag TTEPIOTPEPETAI HE PEYGAN TaxUTNTa KATd TN AeIToupyia.

Edv dev xpnoiyoTrolgite Tn povdada yia peydAo Xpoviké SidoTnua, ammo-

ouvdéoTe To KaAwSio peuparog | KAEIZTE 1o SiakoTrTn.

«  EvdéxeTal va oUOOWPEUTET BPopId oTn povada Kal va TTPokANBEei utrepBEp-
pavon i Tupkayid.

AVTIKATAOTAOTE OAEG TIG UTTATAPIEG TOU TNAEXEIPIOTNPIOU PE KAIVOUPYIEG

Tou idlou TUTTOU.

« HxpAon piag TaAidg PTratapiog PE Hia Kavoupia eVOEXETAI VO TTPOKAAEDEI
utrepBEéppavon, diappon A €kpnén.

Edv 1o uypo Twv prartapiwy £pBel o€ ETTAQPN PE TO SépUa i} Ta pouxa oag,

EeTAUVTE Ta KOAG pE VEPO.

« Edv 10 UYpO TwV PTTaTapIWY £pBEl O€ ETTAQN PE Ta PATIO 0OG, EETTAUVTE Ta
KOAG pE vePO Kal GUPBOUAEUTEITE évav yIaTPO.

BeBaiwbeite 611 0 XWPOG aepifeTal KAAd, EGV XPNOIMOTTOIEITE T HOVASA
padi pE P10 CUOKEU KAUoNG.
* O pn emmapkng e§aepIopOG eVOEXETAI VO TIPOKaAETEI BAvaTo atTd aougia.

KAEINETE 1o 51aKOTITn 0TaV aKoUyovTal BPOVTEG KAl UTTAPYXE! TTIBavOTNTA
TTWONG KEPAUVWV.
«  Evdéxetal va TpokAnBei BAGRN oTn povada o€ TTEPITITWON TITWONG KEPAUVWV.

Metd Tn Xprion Tou KAIPOTIOTIKOU yia HEYGAO XPOVIKO SIAOTNHA, EKTOG

Q1T TOV TUTTIKG KaBapIouo TPETTEl va eKTEAEITAI EAgyX0G KAl GUVTRPNOTN.

«  O1 BpopIéG Kal N oKGVN TTOU CUCTWPEEVOVTal OTN Hovada evOéXeTal va dnui-
oupyoUV dUCAPETTEG OTPEG, VO GUHBAAAOUV OTO OXNUATIONO HUKATWY, OTTWG
HoUxAa, A va @padouv Tig dI6d0UG aTTooTPdyyIong, TTPOKAAWVTAG dlappor
vepPoU aTTé TNV E0WTEPIKF HOVAdA. ZUHPBOUAEUTEITE TOV QVTITTPOOWTIO TOG
OXETIKG WE TIG EpyaaTieg EAEyXOU Kal GUVTAPNONG, Ol OTToIEG aTTaIToUV €EEII-
KEUPEVEG YVWOEIG Kal IKAVOTNTEG.

Mnv AeiToupyeiTe TOUG SIOKOTITEG HE BPEYHEVA XEPIAL.
* YTdpyxel kivduvog nAekTpoTTANEiag.

Mnv koBapileTe To KAIHATIOTIKO ME VEPO KOI PNV TOTTOBETEITE TTAVW TOU
QVTIKEIMEVA TTOU TTEPIEXOUV VEPO, 6TTWG BAda.
*  YTdpxel Kivduvog TTPAKANGNG TTUPKAYIAG 1 NAEKTPOTTIANGIOG.

Mnv oTnpileoTe KAl PNV TOTTOBETEITE AVTIKEIPEVA ETTAVW OTNV E§WTEPIKA
povada.
« EVOéxeTal va TPAUUATIOTEITE O€ TTEPITITWON TITWONG.

@ ZHMANTIKO

Ta BpwpIKa QIATPA TTPOKAAOUV GUUTTUKVWON VEPOU OTO ECWTEPIKO TOU KAIPATI-
oTIKoU, n otroia Ba cuPBAAElI OTNV avATTTUSN PUKATWY, 6TTWG N pMoUxAa. ' autd
ouoTAVETAl va KaBapileTe Ta QiATPpa aépa kGBe 2 EBSONAdES.

Mpiv EekivijoeTe T AsiToupyia, BeBaiwBeite 0TI 01 0PIZOVTIEG TTEPTiDEG BpioKovTal
oTtnv kAgioTh) Béon. Edv n Asitoupyia gekivijoel 6Tav ol opidovTieg Tepaideg Bpi-
OKOVTaI OTNV avoixTh 8éon, eviexopévwg dev Ba emIoTpéWPouv oTn cwoTh Béon.
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Z& TEPITITWON N QUOIOAOYIKWY CUVONKWV
AlakoyTe apEéowg TN AeIToupyia Tou KAIATIOTIKOU KOl GUPBOUAEUTEITE TOV aQvTITTPOOW-
6 0ag.

O PN W

/\ NPOEIAOMNOIHZH

(O AavBaopEVOg XEIPIOUAG EVOEXETAI VA £XEI COBAPEG ETTITITWOEIG, UMTTE-
piAapBavopévou Tou coBapou TpaupaTiopoU ) Tou BavaTou).

O

AuTi n ouoKeun pTTopei va xpnoipotroinBei amé mwaidid nAikiag 8
ETWV Kal VW KOl OTTO ATOHA PE PEIWHEVEG CWHATIKEG, AIoONTNPIOKEG
N SlavonTikEG IKAVOTNTEG /| EAAEIYPN EPTTEIPIAG KAl YVWONG, EQpOTOV
UTTapXel EMITAPNON i £X0UV 500BEi 0BnYieg OXETIKA UE TNV G @A XPR-
O TNG CUGKEUIG Kal EQOTOV YiVOVTal KATAVONTOI 01 OXETIKOI KivBuvol.

Ta moudid dev wpémel va maifouv pe Tn ouokeun. O KaBapIou6g Kai
n ouvtApnon XpPRoTn dev Tpémel va ekTeAoUvTal aTd TaIdid Xwpig
emiBAeyn.

Mn xpnoipotroigite Tn diema@n Wi-Fi Kovid o€ 10TpIké NAEKTPIKO

£EOTTAICHO 1 OE ATOHA TTOU PEPOUV 1ATPIKO BonBNua, OTTWG KAPSIaKO

BNUATOBOTN 1} EPUTEUCIHO KOPSIOPETATPOTTEA-QTTIVISWTH.

*  Mmopei va TTpokAnBei atuxnua Adyw SucAeIToupyiag Tou 10TPIKOU
€COTTAIOPOU 1) BonBrparTog.

Mnv gykaBiotdre Tn Siemapn Wi-Fi kKovTd o€ OUOKEUEG AUTOPATOU
£AEyxOU, OTTWG AUTOUATEG TTOPTEG I} CUVAYEPHOI TTUPKAYIAG.
*  Mmopei va TpokAnBouv atuxrpata Adyw duaAeiToupyiag.

®

Mnv ayyilete Tn dierapn Wi-Fi pe Bpeypéva xépia.
«  Mmopei va TpokAnBei {nuic oTn oUoKeur], NAEKTPOTTANEia /) TTUPKAYIA.

N

Mn Bpéxete pe vepo Tn dieraen Wi-Fi kal pnv Tn XpnoipoTtrolsite o€
HTTavio.
*  Mmopei va TpokAnBei {npid oTn ouokeur, NAEKTPOTTANGia 1) TTUpPKAYId.

Ze epiMTWON TTWONG TNG dieTragnig Wi-Fi 1} Inuidg otn Okn 1 To Ka-

Aw3di0, arocuvdioTe To BUoua Tpopodoaiag | KAEIZTE 1o S1aKOTrTN.

«  Evdéxetal va TTpokANBEi Trupkayid rj NAEKTPOTTANEia. Z€ aUTH TNV TTEPI-
TITWON aTrEUBUVOEiTE OTOV QVTITTPOCOWTTO 0OG.

/\ NPOZOXH

(O AavBaopévog XEIPIOUOG EVOEXETAI VA £XEI ETTITITWOEIG, CUPTTEPIAQUBAVO-
Hévou Tou TpaudaTIoPoU 1 TwV NUIWV OTO KTIpIO).

Q

Mnv aveBaiveTe o€ aoTABEG OKAPVI YO va puBpiceTe 1} va KaBapiceTe
Tn dieraen Wi-Fi.
*  EvdéxeTal va TpPaUATIOTEITE €AV TTECETE KATW.

Mn xpnoipotroigite Tn diemapn Wi-Fi kovrd o dAAeg acUpparteg
OUOKEUEG, HIKPOKUHATA, acUppaTa TNAEPWVA I CUCKEUEG @ag.
«  Mrmopei va TpokAnBoUv SuoAeiToupyieg.




Ma v amméppiyn autol Tou TTPOoIGVTOG, CUUPBOUAEUTEITE
TOV QVTITTPOOWTTO 0aG.

Znpeiwon:
Auté 10 GUPBOAO aPopPd pOvo XwpeG TG EE.

ArtroteAei To ouppoAo ofpavong Tng Odnyiag 2012/19/
EE Apbpo 14 “Evnuépwaon Twv xpnoTtwv” kal Mapdptn-
pa IX kai/fj Tng Odnyiag 2006/66/EK Apbpo 20 “Evnpé-
pwon Tou TeEAIKOU xproTn” kai Mapdaptnua ll.

Fig. 1

To 1poiév MITSUBISHI ELECTRIC 110U d100€T€TE €ival OXeDIOOUEVO KAl KATO-
OKeUAOopEVOo aTTd UNIKG Kal EaPTAPATA UPNAARG TToIOTNTAG, Ta OTTOI0 TTOPOUV
va avakukAwBouUv ry/kal va xpnaoigoTtroinBouv gava.

To ouppoAo autd onuaivel 6T 0 NAEKTPIKOG Kal NAEKTPOVIKOG EOTTAIONAG, Ol
UTTOTAPIEG KAl OI CUOOWPEUTEG, OTO TEAOG TNG dIAPKEING {wrG TOoug, Ba TTPETTE
Va aTTopPIPTOUV EEXWPICTA aTTO TA UTTOAOITTA OIKIOKA OTTOPPIUMATA 0OG.

Av €xel ekTUTTWOET £va XNHIKG GUPBOAO KATW atrd To oUPBOAO TTOU OTTEl-
koviZetal otnv Fig. 1, autd 10 Xnuik6 oUpBoAo onuaivel &Ti n pTratapia r) o
OUOOWPEUTAG TTEPIEXEI £va BapU pETAANO o€ opiopévn ouykévipwon. Auté Ba
UTTOBEIKVUETAI WG aKOAOUBWG:

Hg: udpdapyupog (0,0005%), Cd: kaduio (0,002%), Pb: péAuBdog (0,004%)
21nv Eupwraikr Evwon utrédpyouv §exwpioTd ouoTAPATa CUAAOYNAG YIa Ta XPNOIHO-
ToINPéVA NAEKTPIKG Kal NAEKTPOVIKG TTPOIOVTA, TIG HTTATAPIEG KOl TOUG CUCTWPEUTEG.
MapakahoUpe dlabéaTe auTdv ToV £EOTTAIOUO, TIG PTTOTAPIEG KAl TOUG CUCCWPEU-
TEG OTO TOTTIKG 0AG KOIVOTIKG KEVTPO GUAAOYHG/avakUKAWGONG ATTOPPIMHATWY.
BonBnoTe pag va pooTatelooupe To TrepIBAAAOV GTO oTToio {OUNE!

ONOMAEIA TOY KAOE EEAPTHMATOX

Eocwtepuki) povado
2T16MI0 €1I0600U aépa
MtrpooTivé (emavw TTAEUPE)

PATVWHA

PiATpo agpa e E\.
(diATpo KaBa- ¢ ﬁ @E&l

pioyoU aépa) E /

Gikrpo kabapioyiod aépa L%’ %

(iktpo kaBapiapol ) —
N/

aépOgG 10VIOEVO PE
@pYUPO, TIPOTIPETIKO)

OpigovTia Trepaida

21610 £€O6B0U aépa

EvaAAGKTNG BepudTnTag

secesecesecscscsesesesesesesscscscseseseseseses

Eotepikn povada

216MI0 €10680U agpa (Triow Kai TTAG)
, Mivakida Tpodiaypapwyv *1
74 ZWAAVWON YUKTIKOU HECOU

—— >wAfvag atmooTpdyyiong

216pI0 £§6d0U aépa

OTA amooTpdyyiong

H ep@avion Twv e§WTEPIKWV HOVADdWY EVOEXETAI VO BIAPEPEL.
*1 To £10G KOl 0 PrVAG KATAOKEUNG UTTOSEIKVUOVTaI OTNV TTIVOKISa TTPodIaypa®uwv.

Mvakida rpodiaypaguwyv *1

EvdeikTiKr) Auxvia Aeitoupyiag

T o — AeikTng oripatog TNAeXEIpIOTNPiOU

AIoKOTITNG AsIToupyiag EKTOKTNG
avAaykng *2

2'0tav To TNAEYEPIETIPIO dEV propel va ypnoipomom)OLi...
H Aeimoupyia €KTAKTNG AVAYKNG EVEPYOTTOIEITAI PE TO TIATNPA TOU DIAKOTITN AEIToUpYiag €KTa-
KTNG avaykng (E.O. SW) otnv eowTepikry Hovada.
Kd&Be @opd trou TTaTdTe 1O dIakATITN AgiToupyiag €kTakTng avaykng (E.O. SW), aAAadel n
Aeimoupyia pe TNV €§AG oEIpa:
‘EKTOKTN Qva-
ykn WYZHZ

|—> 60 = O-e- = 0O _| -8 : Avappévn
0.

‘ExTakTn avaykn
OEPMANZHX

Aiakoti

EmAeypévn Beppokpaaia : 24°C
TayUtnta avepiotipa : Meoaia
Opigévria mepaida : Autéuam

N

o :ZBnom

HPOETOIMAEIA ITPIN AITO TH AEITOYPITA

Mpiv aé Tn AeiToupyia: ZuvdéaTe T0 KOAWDIO PeUpaTog oTNV TTPIga f/kal
avoigTe To SIOKOTITN.

TomoBéTnon TOV praTapLOY TOV THAEYEPLETPIOV

4. MaTtoTe T0 KOU-
JTTi €TTAvVaQo-
pag (RESET).

] « AgaipéoTe T0
UTTPOOTIVO
KOTTAKI.

2 . Eloayayere mpwra Tov
apvnTikd TTOAO Twv
OAAKOAIKWV UTTATOPIWY.

« TomoBeTrioTE TO
UTTPOOTIVO KOTTAKI.

sececesecscsesesesesscscsesesesesssscsesesesesecsssesese

POOpion g opog

] « [MatAoTe To KoupTTi
pUBUIONG poAoyiol
(CLOCK).

2CLOCK =
Vi

117
Lielild

71\

2 « [MatioTe Ta KoupTTd PUBUIONG
wpag (TIME) yia va puBpioete
NV Wpa.

3. Marriore €avé 1o croex K&B€ TraTnpa ahGZel T Gpa
KoupTri puBuIong 12107101 TOU pPoAoyIoU KaTd 1 AeTTTO
poloyiou (CLOCK). rteLid euTTPOC/TToW (10 AeTITd dTAV

TTaTnOEi TTapaTeTapéva).
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o OAHI'IEX AEITOYPI'TAY o

POETOIMAXIA TIPIN AITO TH AEITOYPITA

Tnieyeprotipro

‘Evdeign avrikardoTaong pmartapiag

FOO‘IE#@

KoupTri evoeifewv

AeiToupyiag ?

-“-' 5| —antl
- et @@ﬁ]

KoupTri eAéyxou Tayu- L L"’C

nTag avepiotipa (FAN CLOCKDON OOFF

SPEED CONTROL) 35:53’-'»33.‘80

Kouprri eTmiAo-

VAS AeiToupyiag FAN TEMP

(OPERATION & el

SELECT) A / *

|
Koupi vuxrepi- MODE v ©

VAG AeiToupyiag —_——

|

(NIGHT MODE) ECONO NIGHT/ isave

Koupri Aerroupyi- 2 m

ag Econo yogng ’ gj VAN
(ECONO COOL) o) [ %E
KoupTri evepyo- OTIMER

Troingng XPOVo- @ @
SIoKoTITN CLOCK OUNIT RESET
KoupTri arrevepyo- pd &®\
TT0iNONG XPOvodi- N

aKOTITN =
KoupTri pUBui-

ong poAoyiol

(CLOCK) \

TUAYA EKTTOUTTAG
OAPATOg

EpBéAeia onfparog :
Mepitrou 6 p.

H eowTepIkn povada

EKTTEPTTEI EVAV XOPAKTN- 3

PIOTIKG AXO WTTITT KAT&
TN Aqyn Tou orpaTog.

Koupmd pUBpiong
Beppokpaaiag

Koupti TEAOYZ/
APXHZ Aeitoupyiag
(OFF/ON)

KoupTri i-save

KoupTri eAéyxou
Trepaidwv (VANE)

Koupmid puBuiong
WPAG, XPOVodIaKATITN
(TIME, TIMER)
KOUTT €NTTPOG
KOUTTi TTiow
Kouptri eTrava-
@opag (RESET)

KoupTri povadag
(UNIT)

Kovpni poBpeng dpag, ypovodraxont (TIME, TIMER) —

MatioTe T0 A

VIO VO PUBUICETE TO XPOVOUETPNTH.

(Xpovodiakrng evepyoroinang) :
VI Wpa.

Katd Tn didpkela TnG Aeiroupyiag

H povada ENEPFOMOIEITAI v emAeypé-

(Xpovodiakdmmg amevepyorroinang) : H povada ANENEPTOMOIEITAI my emikey-

Hévn wpa.

MatAoTe TO KOUWTT (epTTPAG) Kal (Triow) yia va

PUBUICETE TNV WP TOU XPOVOJIOKOTTTN.
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OFF/ON

(AYTOMATO) (ABSpUBO) (XapnAr)

KoupTtri TEAOYZ/APXHZ Aeitoupyiag (OFF/ON)

KoupTri emAoynig Aeitoupyiag (OPERATION
SELECT)

D S o T N N T © B T~
|_:AYTOMATO) (WYZH)  (AOYTPANZH)  (GEPMANIH) (ANEMIZTHPAZ)—|

KoupTmd puBuiong Bepuokpaaiag

Kd&0Be matnua augdver A peiwverl Tn Beppokpaaia kata 1°C.

KoupTtri eAéyxou Taxutntag avepiothpa (FAN
SPEED CONTROL)

® > =« — g ™ gl ™ _all —

_antl
(YynAq)  (MoAu anAﬂ

(Meaaia)

VANE

KoupuTri eAéyxou pong aépa eTTAVW-KATW

|—>@—>'G]—> Ae Jd5 o 9]_"?19]
(

AYTOMATO) (1) @) 3) @) (5)  (TEPITTPOCH)

ECONO

NIGHT

KatetBuvan pong aépa apioTepd-oeid

MeTaKIVAOTE WJE TO XEPI TNV KABETN TTEPCIdA TTIPIV EVEPYOTTOI-
NOETE TO KAIMATIOTIKO.

\

KouyTri i-save

Mia atrAoTroinuévn Asitoupyia eTTava@opdg oag divel Tn
BuvaToéTNTA VO OVOKOAETETE TNV TTPOTIMWHEVN (TTpoKaBopI-
opévn) pUBUIoN TTATWVTAG ATTAG TO KOUUTTI . MatAoTe
gavd 1o koupTri Kal Ba peTafeite amreubeiag oTnv TTponyou-
Jevn puBuion.

KoupTri Aeiroupyiag Econo wugng (ECONO COOL)

H emAeypévn Bepuokpaacia kal n KateuBuvon porig Tou agpa
aAAGCouv auTOPATA OTTO TO PIKPO-ETTECEPYATTH.

KoupTri vuxtepivig Aeiroupyiag (NIGHT MODE)

H Aerroupyia NIGHT MODE aAA&Zel TN @wTEIVOTATA TNG
£vOEIENG AEITOUPYIaG, OTTEVEPYOTTOIET TOV X0 KaI TTEPIOPICEI
T0 B6pUBO TNG ECWTEPIKAG HOVADAG.



Odnyieg:
ATTO0UVOEDTE TNV TIAPOXT PEUMATOG 1) KAEIOTE TO DIAKOTITN TIPIV AT TOV KaBapiouod.
Mpooégte va pnv ayyitete Ta HETAAAIKG PEPN PE Ta XEPIO OAG.

Mnv xpnoipoTrolgite Bevdivn, apaiwTIKE, OKOVEG YUAAIOUATOG i} EVTOPOKTOVA.
XpnoiyoTrolgite yévo diaAupéva aTTaAd aTTOPPUTTAVTIKG.

Mn xpnaipotoieite BolpToa amégeang, Ty TpaxId EMQAveIa evag opouyyapiol f KATI TTapépoio.

Mn pouNiddeTe i unv EeTAéveTe TNV opICOVTIa TTEPTida.

Mnv xpnoipoTrolgite vepd o€ Bepuokpaaia PeyaAUTtepn améd 50°C.

Mnv ekbéreTe Ta e§aptApaTa o dueco NAIOKS Guwg, 0Tn (E0TN A 0€ GWTIA VI VO OTEYVWOOUV.
Mnv aokeite uttepBoAikry SUvaun OTOV AVEUIOTAPA KOBWG auTh PTTOPEi va
TpoKaAéoel pwypEég 1 Bpadon.

®iltpo aépa (PirTpo KaBaPLOROV GEPX)
I KaBapi{eTe To kaOe 2 eSouadeg

*  AQaIPEOTE TN OKOVN PE NAEKTPIKA OKOUTTA, 1} EETTAUVETE TO PE VEPO.
* A@oU TO TTAUVETE PE VEPO, OPHOTE VO OTEYVWOEI KAAG 0€ OKIEPO PEPOG.

MnpooTivo aTvepo.

Ymodoxn

1. ZNKWOTE TO PTTPOCTIVO QATVWHA PEXPI VO OKOUOTET éva “KAIK”.

2. KpatoTe Toug TrEipoug Kal TPaBr&Te TO yia va TO apaipéoETe OTTWG QaiveTal
aTnNV TTapaTTavw IKéva.

* ZKOUTTIOTE TO PE éva HOAAKO, OTEYVO TTavi | EETTAUVETE TO pE vepo.
* Mnv 10 a@AveTe va HOUAIGGEI OTO VEPO IO TTEPICTOTEPO ATTO dUO WPEG.
*  AQrOTE TO Va OTEYVWOEl KAAG OTn OKIG TTPIV TO TOTTOBETAOETE {avd.

3. TOTTOBETAOTE TO PTTPOOTIVO PATVWHA aKOAOUBVTaG
Tn diadikaoia aaipeang e avtioTpogn oeIpd.
KAeioTe KaAd TO PTTPOCTIVO ATVWUA KOl TTIECTE TO
onueia TTou onuelwvovTal pe BEAN.

®iltpo kKabapiopov aépa
(Diktpo KaOapropov aEPOS 1OVIGUEVO
RE APYVPO, TPOULPETIKO)

KaOg 3 prjveg:

*  ATTOPOKPUVETE TN OKOVN UE NAEKTPIKF) OKOUTTA.

Otav dev gival duvarn N ATIONAKPUVOT TNG OKOVNG HE NAEKTPIKA

oxoumna:

*  A@naoTte To QIATPO Kal TO TTACiCIO TOU va HouNidoouv ae XAIapd vepod TTpIv
Ta EETTAUVETE.

* A@ou 1o TTAUVETE, APrOTE TO Va
OTEYVWOEl KOAG O€ OKIEPO PEPOG.
TomroBeTroTe OAEG TIG TTPOECOXES
TOu QiATPOU aépa.

KaOg xpovo:

MNa B€ATIOTN amédoon, avTikadi-

OTATE TO PIATPO KOBAPITPOU aépa

JE Kaivoupylo.

ApIBUSS £6apTNPATWY

MAC-2370FT-E

®iktpo aépa Tpapngre 1o yia va
TO OQUIPETETE OTTO
TO QIATPO aépa.

lMpooapTroTe 010 PIATPO aépa.

* KaOapileTe TakTiKda Ta @iATpa yia BEATIOTN anmédoon Kal HEiwW-
on TNG KATavaAwong PpeUHATOG.

* Ta BpWHIKA @PIATPA TIPOKAAOUV CUHNTIUKVWON VEPOU OTO ECW-
TEPIKO TOU KAIHATIOTIKOU, N omoia Oa cupfaAel oTnv avanruén
HUKATWYV, ONTwg n HoUxAda. I’ auté ocuoTiveTal va kKaBapilere
Ta QiATpa aépa KaOe 2 BSopadeg.

AuTég ol TAnpogopieg Baaifovral otov KANONIZMO (EE) Ap. 528/2012

Emegepyaopévo apbpo Evepyég ouaieg . Odnyia yia xprion
ONOMA MONTEAQY (Ovopaoia egaptnpdrwy) (Ap. CAS) owémra (MAnpogopieg aoparolg xeipiopou)
Ddwopopiké oUPTTAOKO apyUpou-va- * Na xpnoiyotroigite To TTPOIdV oUPPWVA PE TIG UTTO-
. Tpiou-udpoyodvou-gipKoviou . Oeifelg Tou eyxelpIdiou odNyIWV Kal HOVO yIa TOV
,\;"SSZZB'?FT;O?;%S&%SO@/& ®IATPO (265647-11-8) QVT'B“KT”"f'gm OKOTIG TTOU TIPOOpIZETal.
) 2-0kTUA-2H-1006¢1ag0A-3-6vn (OIT) VIIHUKnTIaK * Mnv To ToTroBeTEITE OTO OTOPA. Na QUAGCTETI
(26530-20-1) pakpId atrd Taidid.
» Na XpnoIpoTIoIEiTe TO TTPOIGV CUPPWVA E TIG UTTODEIGEIG TOU
ZgbNIBog, Weudapyupog, pyupog , €YXEIPIDioU 0dNYIWV Kal PAVO yia ToV OKOTIO TTou TTpoopideTal.
MAC-2370FT-E PINTPO (130328-20-0) AvTiBakTpIBIoKG Mnv 1o ToTroBeTeiTe 0TO OTOPA. N QUAGOOETa
MakpId atré Tadid.
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e OAHT'IEX AEITOYPI'TAY o

PT@MIEH AIETTAD®HYX Wi-Fi (Movo tomog VGK)

EL-6

MtrpooTivd
QATVWHA

Aigrapn Wi-Fi

Autr) n diemapny Wi-Fi S1aBiBadel Tig TTAnNpo@opieg KaTAoTAONG KAl
eAEyXel TIG evTOAEG atrd To MELCloud péow oUvdeang oTnV ECWTEPIKA
povada.

Znpeiwon:

* Pubuiote pia ouvdeon petagl Tng diemmaerg Wi-Fi kai Tou dpopoAoyn-
. Avarpégre ota éyypaga EMXEIPIAIO PYOMIZHZ kai SETUP QUICK
REFERENCE GUIDE (OAHIOZ PYOMIZHX TPHFOPHZ ANA®OPAY) Trou
TTAPEXOVTAI JE T povada.

» Ta 1o EFXEIPIAIO PYOMIZHZ, petaBeite oTOV TTAPAKETW IGTOTOTTO.

http://www.melcloud.com/Support

« Ta 10 Eyxeipidio xpriong MELCloud, petaBeite oToV TTAPAKATW IGTOTOTTO.

http://www.melcloud.com/Support




HPOA ATPADEX

Movréh EcwTepIK MSZ-BT20VG(K) MSZ-BT25VG(K) MSZ-BT35VG(K) MSZ-BT50VG(K)
ovrEho E€wrepiki MUZ-BT20VG MUZ-BT25VG MUZ-BT35VG MUZ-BT50VG
Aeimoupyia Yuen | O¢éppavon WYugn | Oéppavaon Wogn | O¢épuavon Wogn | Oépuavon

Tpogodoaoia ~IN, 230V, 50 Hz
AT6500m kW 2,0 2,5 2,5 3,15 35 3,6 5,0 5,4
loxuc £10650U kw 0,45 0,55 0,70 0,75 1,24 0,93 2,05 1,55
E ] k 9,0
Bépoc O‘wTEpIK[’] g
E¢wrtepikn kg 23 24 35
XwpnTikATNTA TTAPWONG WUKTIKOU (R32) kg 0,45 0,50 0,70
. EowrTepikn IP 20
Kwdikég IP
WOIKOS Egwrepiki 1P 24
Méyiotn empemdpevn |LP ps MPa 2,77
Trieon Aeimoupyiag HP ps MPa 4,17
) ) 5"“’;?5’,:;“ (",'°/A; ”“’;14/'"/ dB(A) | 43/37/30/ | 43/37/30/ | 43/37/30/ | 43/37/30/ | 46/38/31/ | 44/37/30/ | 46/40/36/ | 48/43/38/
Emimedo BoplBou pnaveodiarzaunAn A1 22119 23/20 22/19 23/20 22119 23/20 33/29 33/29
(SPL) ABOpupo)
E€wrepikA dB(A) 50 50 50 50 52 52 50 51

Mpodiaypa@ég eowTePIKAG Hovadag yia TToAAatrAég ouvdéoelg  KANONIZMOZ (EE) 2016/2281

TNAEOTITIKA Awn. MTTOpPEi va aTraiTeiTal EyKATAOTACN EVIGKUTH YIA T GUOKEUN
TTOU €TTNPEALETA.

« Ortav akouyeTal £vag acuvhBIoTog fX0G.

* Otav dIaTmoTWVETal TUXOV dlapPOor WUKTIKOU.

MNa TN ARAWGCN CUPPOPPWONG, YETAREITE OTOV TTAPOKATW I0TOTOTTO.
http://www.melcloud.com/Support

MovTéAo Ecwrepikn MSZ-BT20VG(K) | MSZ-BT25VG(K) | MSZ-BT35VG(K) | MSZ-BT50VG(K)
wog AiodnT kw 1,98 2,30 2,94 3,65
0
Amédoon n NavBdvouoa kW 0,02 0,20 0,56 1,35
Oéppavon kW 2,50 3,15 3,60 5,40
loxug e10680u kw 0,024 0,024 0,031 0,037
Emitredo BopUBou . X . .
(276N NXNTIKAS MOAU LWnM/YWAYMEodiol | g a) | 57/51/44/36/33 | 57/51/44/36/33 | 60/52/45/36/33 | 60/54/50/47/43
. XapnAr/AB6pupo
10XU0G)
Eyyunuévn kAipaka AgiToupyiag
Eowrepikn ESwrepikn aneiwon:
Avwraro 6pio 332::((:: \I/DVBB 46°C DB >2uvOnkeg diaBaduiong
Woen — WYoen — Eowrtepikr):  27°C DB, 19°C WB
Katwraro 6pio 21°C DB -10°C DB E¢wrepikn):  35°C DB
15°C WB — O¢ppavon —Eowrepikh:  20°C DB
Avibraro 6pi0 27°C DB 24°C DB E¢wrepikry:  7°C DB, 6°C WB
Oéppavon — 18°C WB
KatwraTo 6pio 20°C DB 157 DB DB: Dry Bulb - Znp6g BoABSg
— -16°C WB WB: Wet Bulb - Yypdg BoABOg
Aieraen Wi-Fi
Movrého MAC-577IF-E
Téon eil06d0u DC 12,7 V (am6 eowTepikn povada)
KatavaAwaon 1oxuog METIETO 2 W : XEI KAHOIO HPOBAHMA
MéyeBog YxIMxB (mm) 73,5%x41,5x18,5
ch;')og (9) - - 46 (oupmrepiapBavopévou Tou kakwiou) ZTIG TTAPAKATW TTEPITITWOEIG, BIOKOWTE TN AgITOUPYia TOU KAIPHATIOTIKOU KOl
Emrimedo 1o0x00g Troptrou (MET) 20 dBm @IEEE 802.11b ! OUPPBOUAEUTEITE TOV QVTITIPOOWTTS GG,
Kavdahl RF 1 kavahl ~ 13 kavahia (2.412~2.472 MHz) ¢+ Orav umrapxel diappor} VEPOU aTTd TNV ECWTEPIKN HOVADA.
. 2 ¢+ Orav avaBooPriver n evdeikTikn Auxvia Aeiroupyiag.
AacUpparo "ITpUUTOKO)\)\O IEEE 802.11b/g/n (20) : OTav 0 BIGKATITNG TIEQTEl GUXVE.
Kputrtoypagnon AES ¢+ Toonua T0U Tn)\sxslglomplou Oev )\qu@qvaml 0E XWPOo énou'xpnoluorroml’m]
EAeyxog TaUTOTTAG WPA2-PSK Hésﬁgf;g;(}:](:};q);%??&gg)cpeop|cpou TUTroU ON/OFF (Aaprtipag @Bopiopou
‘Ekdoon Aoyiopikou XX.00 ¢+ H Aemoupyia Tou KAILQTIOTIKOU TIpOKOAET TTapeUBOAEC OTN PaBIOPWVIKA f
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